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a. Singkatan  

SPU   : Sĕrat Purwa Ukara 

K.P.H.   : Kanjĕng Pangeran Harya 

P   : Penutur 

Mt   : Mitra tutur 

O1   : Orang ke-1 

O2   : Orang ke-2 

O3   : Orang ke-3 

b. Tanda  

 

 ([ … ])  : mengapit angka nomor halaman pada naskah 

([[ … ]])  : rubrikasi pada naskah 

(( … ))   : kata tambahan sebagai penyempurna terjemahan 
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SISTEM EJAAN BAHASA JAWA 

 

 Ejaan resmi bahasa Jawa berusaha menyesuaikan dengan sistem ejaan 

baru bahasa Indonesia atau Ejaan Yang Disempurnakan tahun1972. Ejaan 

resmi bahasa Indonesia dan bahasa Jawa tersebut berupaya menampung 

masalah  lafal, kecuali pada fonem /e/ dan fonem /a/ yang rancu dengan /o/, 

seperti Majakerta (penulisan transkripsi dan mengikuti ejaan baku) dan 

Mojokerto dengan menggunakan dasar penulisan fonetis yang tersebar luas. 

Oleh karena itu, transkripsi, nama kota, kecamatan, desa, dusun, digunakan 

sistem ejaan yang berlaku. 

 Ejaan  transliterasi atau transkripsi, ditulis dengan memperhatikan 

beberapa hal berikut ini. 

A. Tanda diakritik pada vokal /e/: 

 

Tabel 1. Sistem Ejaan 

 

Fonem  Ejaan  Contoh kata 

/e/ e enak 

/ǝ/ ĕ embah [ǝmbah] 

 

B. Penulisan konsonan /t, d/dental, dan /ṭ, ḍ/alveolar ditulis sebagai berikut: 

1. /t/ dan /d/ dental, ditulis t dan d. 

2. /ṭ/ dan /ḍ alveolar, ditulis th dan dh, untuk teks bahasa Jawa Kuna 

ditulis ṭ dan ḍ. 
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